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HELLO TO AL

[t is Thanksgiving weekend and |I'm working on our news
brief and yes I'm a few days late, but | will extend a
Happy Thanksgiving fo all of you, To our members and
friends I'm golng through preparations for my back sur-
gery, which will be done af the end of this menth or in
the first week of November. All my years in this country
of Canada, | was very fortunate not to be hospital-
[zed until now, but | think that | will have a betfter guality
of life after surgery, | hope to be on time for the next
news brief. Yes, fall fime Is here again and we can en-
joy the beauty of the armay of different colors. This year
we were very forfiunate to have such wonderful wamn
weather, We don't want to think about snow yet, but It
will be coming soon.

With regrets, our Slovenian Canadian Association of
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L OUR MEMBERS AND FRIEN-DS

Spcstovani clani in prijatelji

Danes je nas kanadskl Thanksgiving vikend in jaz

ravno koncujem fo steviko nasega ¢asopisa in seveda
sem zopet malo v casowvnl stiski , Jaz vam bom vseeno
zazelel vse dobro za fa nas kanadski Thanksgiving Vam
clanom in prijatefern SKD v Mb. moram povedati da
sem v zamudi s to stevilko zato ker se pripraviiam za
operacio na hibtenicl . Sama operacija bi moraia bil
konec fega meseca all pa v zacetku Novembia . Vsa
moia leta v nasl Kanadi nisem bil nikoli v balnisnicah
Jprisel fe cas tudi zame . Upam da bom po te) oper-
aciji imel kvalitetngjge ziviienje brez bolecin, In seveda
upam da ne born v zamudi z naslednjo Steviko
nasega casopisa . Jesen |e prisla med nas in sedqj
lahko uzivamo v cudovitin naravnin jesenskih barvah ,



Continued from page 1

Manitoba Is cancelling our next event which wouid be
held on Sunday Cclober 23rd. BEQ sale per Ib. be-
cause of my healih issue. Our apologies to all mem-
bers & friends, but we will have a Volunteers Apprecia-
fion day, our Executives are working on this. We will
inform you about the date and place of that event.

Our Association will change the place for all our future
functions and events. We were having great working
relations with Royal Canadian Legion - Polish Branch

# 246, especially with their late President and alse with
MrWalter Fedon. | would like fo extend our Thank you
fo Mr. Walter Fedon who was in charge of rentals for
the lost five years. Walter was a good person with skills
to deal and work with public which he gained working
as a supenvisor for City of Winnipeg. We worked on all
rental confracts for our Associafion untl December,
2011, With the new leadership of the Legion there were
some [ssues with the rentals, so it was declded to can-
cel the rest of the events for 2011, We are looking for a
new piace for our next events.

Our SCA of Mb, will stay on its fiendly course with all
ethnical groups in this city of Winnipeg and in Canada.
We are willing to work with all Slovenians groups in
Canada on the basis of mutual respect, We will con-
finue assisting our elders in our Slovenian community,
and we will respect those who respect us as SCA of
Mb. Yes we will continue serving our members and all
Slovenians friends in Winnipeg at our events, we will
promote our homeland Slovenia at every opportunity.
We will be hosting our evenfs just as we did almost ten
years ago , yes our Slovenian Canadian Association
will be celebrating our 10th Anniversary on February
25.2012 .

We are looking forward to see you at our General
meetings and at all our future events, Thank you for

your support.,

Branko Maligec
President SCA of Mb.

in v nasih mislih no¢emo nifi pomisliti na sneg ampak ta
dan se priblizuje .

Z obzalovanjern vam sporocamo oa se bo nase Slov-
ensko Kanadsko drustve v Manitobi morale odpoveddati
narctovane prireditev 23. Cktobra BBQ pecenje odo-
jkov na Zaru zaradi mojega zdravstvenega poloZaja .
Naériovano zahvalno popoldne za vse nase Volantere
bormo priredill , vsi Clani in prijatelji boste obveséeni

za focen datum in mesto prireditve ko bomo mi Od-
bomiki naslh primeren datum in mesto za 1o skupno
srecanje .

Nase drustvo bo zamenjalo mesto vseh nasih prireditev
in drustvenih sestankov , Mi smo imeli odlicne odnose
z vodstvom Royal Canadian Legion - Polish Branch

# 246 , posebno z pokojnim Presednikom in tudiz
g.Walter Fedonom . Jaz bi se rad zahvalil g. Walter Fe-
donu ki je bil menadzer za najem njihove hale zadnijih
pet let . Walterje dobra dobra ki ima iskusnie v post-
opku 2 liudml , to znanje si je prodobil kot delovodia za
mesto Winnipeg . Z novim Predsednikom in sedanjim
vodsivomn te organizaciie smo prisl v feZave In nismo
nasl skupnega oboje sfranskega ustreznega dogov-
ora , fako da smo se odiocili da bomoe vse bodoce
prireditve in sestanke odpovedali v njihovi hali In nas
Odbor bo poiskal novo mesto vseh bodecih delovan|
in projektov nasega Slovensko kanadskega drustva v
Manitobi |

Nase SKD v Mb. bo tudi v vseh bodocih prireditvah os-
talo prijatelsko drusivo za vse etnicne skupine v nasem
mestu Winnlpeg In v Kanadi .Mi si Zelimo skupnih
priiateliskih sodelovan] z vsemi Slovenskimi drustvi In
organizacijami v Kanadi . Mi bomo tudi v bodoce
pomagall nasl starejsi generaciji v Slovenskl Winnipeski
skupnosti , Mi bormo spostovali vse tisti ki spostuiejo

nas in nase SKD v Mb, Mi bomo prirejall prireditve za
nase clane in prijatelje v Winnipegu , nase diusivo bo
vedno promoviralo nase domovine Slovenijo ob vseh
prireditvah z naso kulturo in Slovenskimi obicalji in pop-
estrani z Slovenskimi vini in pivom . Nase prireditve so
polne prijatelistva in mi se veselimo vseh srecanj z vami
, Tako je bilo tudl pred desetimi Ieti In fako je danes |
nase drustvo bo praznovalo 10. Obletnico 25. Febiu-
arja 2012 .Mi se veselimo sre¢anj z vami ob vseh nasih
drustvenin sestankih In posebno pa ob vseh bodocih
kultumih prireditvah , Hvala vam vsem za vso dosedan-
jo pomog,

Branko Maligec



Office for Slovenians abroad and around the world,
Dr. Zvone Zigon

Spostovani vodje slovenskin posiovnih zdnzenj po
svetu, drage predsednice In predsedniki slovenskin
drustev, klubov in drugih organizacij ter medijevl

Potem ko je Slovenija dosegla vellko vecino zastav-
lienih ciliev v smislu mednarodnega uveljavijania in
¢lanstva v razlicnih eblikah mednarodnih zdmuzen| in
povezavy, se j@ pozomost Viade RS Ze pred casom,
sploh pa ob naras€ajeci gospodarski in socialni
krizi, usmerila v izrazito spodbujanje mednarodnega
gospodarskega sodelovanja oziroma v uveljavijanje
in zad&ito interesov slovenskega gospodarstva v
tujini.

V medresorski projekt tako imenovane »gospo-
darske diplomacijes sodi fudi spodbujanje gospo-
darskega sodelovanja s slovenskimi rojaki oziroma
slovenskimi gospodarskimi subjekti v zamejstvu in
po svetu, V 1o sta v prvi visti vkljuCena Ministrstvo za
zunanje zadeve RS (v nadaljevanju: MZ2) ter Urad
Viade RS za Slovence v zamejstvu In po svetu (v
nadaljevanju: USZS).

Po vmitvi s Stirletnega mandata Generalnega kon-
zula v Clevelandu (ZDA) In nato $e letu dnl manda-
ta odpravnika poslov na Veleposlanistvu RS v Can-
berri (Avstralija), sem zdaj v okviru dela na Uradu
zadolzen za vzpostavitev in krepitev sodelovanja na
podrociu gospodarstva med Slovenijo in Slovenci
po svetu (v izselienstvu In zdomstvu),

To delo bom opravijal na Uradu, a v sodelovanju
in usklajeno z MZZ. Nacrt na dolgl rok predvideva
naslednje dejavnosti:

1. oblikovanje Sirfega seznama slovenskih
posiovnezey, podietnikoy, strokovnjakov na razlicnin
podrociin - oblikovanje neke visie vseslovenske
spletne poslovne skupnosti;

2, oblikovanje oZjega seznama vrhunskin podjet-
nikov, ki bl lahko v bodoce predstavijall nekaksno
posvetovalne telo za sodelovanije s slovensko
viado;

3. spodbuditi oblikovanje IZSELJENSKIH POSLOVNIH
ZDRUZENJ v slovenskih skupnostih po vsem svetu
(bodisi kot samostojno zdruZzenje bodisi kot »gos-
podarska sekcija« v okviru Ze obstojecega izsellen-
skega drustva ali kiuba);

4, oblikovati MREZO taksnin zdruZen|, povezati jih 2
Ze obstojecimi slovenskim| postovnimi kiubl, s Slo-
venijo in med seboj;

5. organizirati »vsesiovenskl gospodarski foruma,
na katerem bi se srecall tako predstavniki omen-
lenih zdruZzen] kot morebitni individualini siovenski

poslovnezi in podjetniki iz tujine;

6. organizirati gostovanja »slovenskine gospedarskin
delegaclij v Sloveniji (podjetniki iz vasih vrst, ki bi jin
zanimalo gospodarsko sodelovanije s Slovenijo), itd.

Se posebej pornembno se nam zdi oblikovanje
rizseljenskih poslovnih zdnuzenj«.

Cllji takih prizadevanj in delovanja izseljenskih po-
slovnih zdruzZen):

- dejansko okreplfi slovensko mednarodno gos-
podarsko sodelovanie in fo ob pomodi slovenskih
podjetnikov in poslovnih zdrnuzenj po svety;

- k sodelovanju v slovenski izselienski skupnost
pritegnifi tudi miajée oziroma tiste, ki sicer ne obisku-
jejo slovenskin kulturnin, verskin in druglh prireditey,
bl se jim pa zdelo zanimivo, ¢e bl lahko svoje slov-
enstvo pokozali v ebliki poslovnega sodelovanja.

Poslovno sodelovanie za takéno izseljensko
zdruzenje ne pomeni nujno trgovanja s Slovenijo ali
investiranja v njej, lahko gre tudi za na primer:

- pripravo slovenske stojnice na nekem gospodar-
skermn sejmu v vasi drzavi,

- pomoc prl organizacl]l obiska poslovne delegaci-
je iz Slovenije, sodelovanje na posiovni konferenci
ipd.,

- organizacijo Informativnega — poslovnega obiska
poslovnezev slovenskega rodu oziroma sploh gos-
podarskih delegaci) v Slovenij,

- sodelovanje pri gospoedarski in turishcni promociji
Slovenije v vasi drzavl (ob sodelovanju z Uradom In
Slovensko turisti¢no organizacijo), itd,

Omenjeninh ciliev In na¢riov nikakor ne bo mogoce
uresniciti brez vase pomodi In sodelovania, drage
rojakinje in rojakl! Zato vas vijudno prosimo, ¢e la-
hko na to pismo odgovorite tako, da nam posredu-
jete naslednje:

1. Seznanitev s trenutnim stanjemn, dejavnost-
mi,... v morda Ze obstojecih izsellenskin poslovnin
zdruzenijin, postovnih kiubih ipd.

2. Vase mnenje, ali bl bilo v vaiem Kubu, domu,
drustvu,.. magoce (in kako) oblikovati taksno »po-
slovno zdruZzenje« ali »gospodarsko sekcijo« znotraj
drudtva.

3. V kolikor Ze imate seznam — »imenik« - stovenskin
podjetnikov in poslovnezev v vasi drzavi (all pac
mestu, klubuy,...), se priporocamo za informacijo

o tem, Seznam — Ce bi se Ze odlocli in nam ga
posredovall - bo v prvi fazi zgolj za intermno uporabo
Urada, v primeru objave pa bi za dovoljenje zapros-



AT THE BLED FORUM ON
THE CHALLENGES AND

THE POWEROF THE FUTURE

The focus of this year's Bled Strategic Forum held at
Bled on September 9-10 was "the power of the fu-
ture”. The paricipants - over 400 from the world of
palitics, economy and non-governmental organiza-
flons — spoke about the fransfer and redistribution

of power to new centers of power in infemational
community, especially to emerging economies,
and aiso about what Europe should do in the given
situation,

The central topic of the main panel at the Forum
was redistribution of power from fraditional holders
of power to emerging economies and other non-
state actors. In the discussion, the Chinese Deputy
Minister of Foreign Affairs Fu Ying pointed out that
stereotypes can still be felt in relafions between
fhe East and the West. She explained that Chinese
investors investing In the West are very frequently
faced with stereotypes since until recently the op-
posite was predominantly the case, namely the
West invested in China,

Slovenian Minister of Foreign Affairs Samuel Zbogar
believes that stereotypes might be eliminated
through didlogue, through befter understanding

of one another. It is precisely why the EU has been
establishing strategic parinerships with different

countries, also Chinag, he said

Deputy Minister Fu also said that at this moment
the world is not undergolng the transfer of power
from the West fo the East as is generally believed
in the West but we are witnessing the diffusion of
power from the West to a wider areq, Therefore,
some reforms are necessary, especially the reform
of infemational Institutions which are based on the
situation affer the World War ll, she emphasized.
Richard Boucher, Deputy Secretary General of the
Organization for Economic Cooperation and Devel-
opment (OECD), Is also convinced that the whole
world is facing great challenges. He believes that
Westermn countries will have to make certain crucial
decisions and the guestion Is whether they are ca-
pable of doing it.

Russian Minister of Communication and Mass Me-
dia Igor Segoljev pointed out the increasing Impor-
tance of webbased social networks and new me-
dia, He is convinced that apart from advantages
they also bring hazards so he believes that it would
be necessary fo set some wiles also in this area

Fu who otherwise sees Internet as a chalienge for
the governments also said that certain limits must
exist. Wider masses have guick access to good



information so the govemments are forced to react
fast, she says. The round table was also affended
by a blogger from Egypt, Mahmud Salem, who
talked about experience from the beginning of the
year when in Egypt the appeal of webbased social
networks inlfiated the protests that pushed President
Hosnl Mubarak out of office affer many years in
power, The second Friday's panel was devoted to
searching new world order in the Mediterranean,

As ascertained by the participants, changes in the
Mediterranean after the Arabian Spring can be
compared with changes In Eastemn Europe after the
fall of the Berlin Wall, They agreed that Europe will
also have 1o play the crucial role in democrdatiza-
tion of the Arabic world.

Secretary General of the Council of Europe Thor-
bjem Jagland observed that like in former com-

munist countries of Eastern Europe the collapse of
regimes in the Arab world also happened “from the
inside”, Tunisian Deputy Foreign Minister Khemaies
Jhinaoul argued that revolution In Tunisia was not
the consequence of poverly or unfavorable eco-
nomic situation but the result of people’s "desire” for
more democracy. Building of institutions and esiab-
lishing the rule of law will be crucial for the countries
of the Arab world as well as the support 1o freedom
of speech and press, emphasized Jagland. The
key role in this region, though, will be piayed also
by Israel, agreed the panelists. Wadie Abunassar
from the lsraell Intermational Center for Consulta-
tions expressed doubt In the possibility of reaching
a peace accord between Israel and Palestinians,
especially because the sides neither listen to each
other nor understand each cther, although there
stills some hope, namely in the young

TURK AND PAHOR IN BLED
CALLED FOR REFLECTION
ABOUT THE EU FUTURE

PRIME MINISTER BORUT PAHOR:

»| see the solution for the chalienges faced by the
EU In the United States of Euroe, If the EU falls to act,
we will witness the demise of the Eurcpean idea.
We have to start thinking about a new deal In the
EU, especially for the unification of fiscal policies in
the Euro zone. We have to be aware that without
strong currency we will not survive as a union. In
order to have a strong currency, however, we need
a stronger political and social union than it is today
it is up to us Europeans to decide which way fo
take in the future, | think the best way for everyone
who believes in the European ideq, peace, stabillity
and welfare of our naticns is to bravely consider the
idea of the United States of Europe. We should not
be afraid of crificism but should bravely and pas-
sionafely stand behind this very important cause,
not only for financial siability but also for the safety
and welfare of our children and grandchildren.«

PRESIDENT DANILO TURK: »Discussions about Instit
fional and egal changes,about the need for new
infernationalagreements, newdeals, new sanctions
and newinstitutions are far from sufficientand are
perthaps also notthe most important, The mostim-
portant aspect of changes that Europe needs now
will have to come from the inside.Changes always

come fromthe Inside, We saw this in theArab world.
Changes camefrom the Inside, And theywere
dramatic. We expectchanges aiso in the EU, but
ofa different nature, Nevertheless,they will have o
comefrom the Inside, within infermal'soft power' of
civil societies, polifical ideas and aboveall within the
states’ sense of responsibllity. «




Continued from page 3
Il neposredno pod|etnike.

4. Prosimo vas, da med miajsimi generaciiami
razsirite novico ¢ nasem interesu za tovistno, »Qos-
podarsko« sodelovanje - fudl ¢e mnogih dosiej
morda ni bilo meogoce pritegniti v slovenski klub in
jih scdelovanje naceloma spioh ne zanima, S svo-
jimi prediogi se lahko obrnejo bodisi na vas bodisi
neposredno na Urad,

5. Spomnimo naj vas tudi, da je Urad objavil razpis
za financiranje rednih dejavnosti in pa projektfov v
izselienstvu in da bodo posebne pozomosti delezni
tudi projekti na temo gospodarsiva (rok za prijavo
na razpls se iztece Ze 28, oktobra letosl),

Vijudno se priporocamao za pisne informacijo all
pogovor, nemara celo za zacetne kontakte vasin
Clanov drustva all - kot ze zapisano - njihovih
odraslin otrok, ki so vkljuceni v razlicna podietia In
bl jih tak nacin ssodelovanja« s Slovenijo nemara
zanimal - fud| ¢e se sicer slovenskih priredifev ne
udelezujejo...

Cejele mogoce, nam vase cdgovere, komentare,

vprasanja,... posljite do konca oktobra na elektron-
ski naslov: zvone.zigon@gov.si, ali na teiefonsko
Stevilko +386 1 230 8011 (Zvone Zigon).

Vesell bomo tudi moreblitnega negativnega od-
govora oziroma odgovora, da vas taka vista sode-
lovanja ne zanima ali nimate podatkov all pred-
logov v tej zvezi. Tudi to bo koristen podatek.

V naprej se vam zahvaljujemo za razumevanije in
sodelovanie in vas lepo pozdravijamao!

dr. Zvone Zigon
sekretar

raatieral thermiad eprings T enabled Sy
but als bottle moowned minecsl waters:

News from Slovenia

Skupno prodajno pravo Eviopske unile: Ta kzdelek JE
na voljo v vasi drZ

V Casuy, ko se Evropa sooca s hudimi gospodar-
skimi tezavami, je Evropskaunija zavezana ciljy,
da potrosnikom in pedietiem pomaga kar na-
|bolj lzkoristiti moZnostl trga, ki se razteza na 3000
kilometrih od Lizbone do Helsinkov. Zatem ko je
Eviopski parament podprl vzpostavitev zbimega
Instrumenta eviopskega pogodbenega prava,
bo Evropska komisija fa teden prediagala izbimo
skupno prodajno pravo Eviopske unije,

Evropski enotni trg je v zadnjih 20 letih prinesel
ogromne koristi - nizje cene lefalskin vozovnic,
70-odstotno znizanje strodkov gostovanija v tujin
moblinih omrezjih in velik napredek v cezmeijni
frgovini - , vendar potrodniki in podjetia $e vedno
ne izkonscajo vseh moznosti frga s 500 milijoni fjudi.
Le osemn odstotkov slovenskih potrosnikov kupule na
spletu v drugi drzavi Clanici in le 2,3 odstotka pod-
leti] prodaja v drugih drzavah clanicah EU,

Ta situacija se razlikuje od fiste na notranjem

frgu Zdruzenih drzav, kjer lahko frgovec iz zvezne
drzave Marviand brez teZav prodaja svoje izdelke
potrosniku v zvezni drzavi Aljaska. Kar zadeva po-
godbeno pravo, so Zdruzene drzave za ameriske
tfrgovece prece] bol| u€inkovit notranji frg, kot je EU
za eviopske frgovece. Podjetja v EU, ki Zelijo sklepati
cezmejne pravne posle, se morajo prilagoditi do
26 razlicnim nacionalnim sistemom pogodben-
ega prava, prevesti morajo njihove dolocbe in
najeti pravnike, strodki za to pa v povpredju znasajo
10.000

BOAST COOSE WITH FLATEREAD AND HEDUABEBAGE
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evrov za vsak dodatni izvozni frg. V praksi sl to lahko
privoscijo le velike multinacionalke z velikim stevilom
pravnega osebja. Se napre] moramo odstranjevati
ovire in vecati obseg moznosti zbire potrosnikov,

To je s& pomembnejse danes, ko se soocamo z
izzivi ustvarjanja rasti in novin deiovnih mest. Trgovel
s& na podrocju cezmejnih pravnin poskov vsako
leto odpovedo 26 milijardam evrov, ker jih od tega
odvracajo ovire pogodbenega prava.

Skupne prodajno pravo EU bo v pomo¢ pod-
jetiem in potrodnikom pri kar najbolisem izkons¢anju
moznosti notranjega trga, s tem pa bo cblikovan
izbimi skupni rezim pogodbenega prava za vse
drzave Clanice, ki bo enak v vseh 27 drzavah
Clanicah EU. Zagotavijal bo enako visoko raven
varstva potrodnikov v vsej EU. Ostedotocal pa se
bo na podrocia, na katerih je res potreben, kot na
primer podrocja cezme|nih pogodb ter pogodb

o prodaiji blaga (ki pomenijo vecji del frgovine
znotraj EU) in digitaine vsebine, kot so glasba, filmi,
programska oprema all uporabni programi za
pametne telefone; padjetjem in potrosnikom bo
ponujal fudi mozZnost, da izberejo skupno prodajnoe
pravo EU ali da $e naprej uperabligjo svoje nacio-
nalne predpise,

Ta prostovoljni pristop s Cezmejnimciljem tako

ne bo nadomestil nacionalnih sistemov pogod-
benega prava. Pravzaprav je skupno prodajno
prave EU nov nacin resevanja tezav na notran-
jem trgu, Z njim se bodo zmanjsali stroski podieti,

ki zelijo trgovati prek svojin nacionalnin meja, in
tako povecala koli¢ina blaga in storifey, ki so na
vollo, Zaradi konkurence podietij na sirsem frgu bo
potrodnikom na voljo vecja izbira blaga po nizjih
cenah. Trenutno lahko frgovci ljudem, ki spletno
nakupulejo iz druge drzave clanice, zavinejo pro-
dajo all dostavo v njihovo drzavo: to se vsako leto
zgodi frem milijonom potrodnikov v Evropi in 14.000
slovenskim paotrodnikom. Spletni kupci ne bi smell
prejeti sporocil, kot je "ta izdelek ni na voljo v vasi
drzavi’, Skupno prodajno pravo EU bi fermu napravi-
o konec.

Obenem se bodo lahko potrosniki zanesli na skup-
ne prodajno pravo EU kot znak kakovosti. Na primer,
potfrosnikom ponuja svobodno izbiro zahtevkov ob
nakupu izdelka z napako tud| ve€ mesecev po
nakupu. To pomenl, da bi lahko potrosniki razdrll
pogodbo, zahtevall noy izdelek, popravilo izdelka
ali znizanje cene. Trenutno 44 odstotkov Eviope|ceyv
pravi, da ne kupujejo v tujini, ker niso preprcani o
svojih pravicah, S skupnim predajnim pravom bedo
posfavljeni tudi standardi glede jasnosti podatkov:
potrosniki bodo morall izrecno soglasati s sklenitvijo
pogodbe na podiagi navedenega prava in bodo-
prejeli jasno razlago kljuénih pravic v

svolem lastnem jeziku. Skupno prodajne pravo EU
bo v primernjavi s frenuine pravno razdroblienostjo
za Cezmejno frgovine na enotnem frgu resitev z
vsestranskimi koristmi. Podjetiem bo omogocdilo, da
bodo razsirla svojeposiovanje na nove frge v Eviopi
In potrodnikom ponudila bolie kupcije. To so dobre
novice za gospodarstvo prav zdaj, ko jin najbol|
pofrebulemo,

DZ na zadnji redni seji v tem
mandatu

Poslanke in poslanci se bodo danes sestali na zadn-
jem rednem zasedanju v tem sklicu drzavnega zbo-
ra. Predsednik viade, ki opravija tekote posie, Borut
Pahor bo danes $e zadnjic odgovarjal na poslan-
ska vprasanja in med drugim ocenjeval uspesnost
viadne gospodarske politike tega mandata,

Zadnja redna seja v tem sklicu drzavnega zbora se
bo zadela danes In frajala do srede. Casovnl potek
seje sicer ni natancno znan, sqj je kolegij predsed-
nika DZ Ljuba Gemica dolocil le vrstni red tock
dnevnega reda In njihovo trajanje, obravnava tock
pa ni doloecena po dnevih

Sejo bodo sicer danes zacell z obravnavo poroCila
o delu komisife za nadzor obvescevalnih in vamos-
tnih sluZb za leto 2010, Ker porocilo nosi 0znako
tajnosti “zaupno”, bo ta del seje zaprt za javnost.

Zasedanje se bo nadaljevalo z obravnavo porocila
varuhinje ¢lovekovih pravic Zdenke Cebasek Travnik,
v katerem varuhinja med drugim opozara na
vprasanje pomanijkijivega nadzora in zakonodaje,

Ob 18. ur pa bodo na speredu posianska
vprasanja. Na Pahorja bo vprasanje naslovil Rado-
van Zerav (SLS), K ga zanima, kako Pahor ocen|jule
uspesnost viadne gospodarske politike fega man-
data. Berut Sajovic (LDS) pa namerava Pahorja
vprasati, s koliko ministrstvi bi se po njegovi oceni
dalo Slovenijo v prihodnje uspeasno vodit,
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Ivan J. Rasic

Sales Ropreseniative

1877 Henderson Hwy
Winnipeg, Marcoba RZG P4
WRES Medation Cuty Bus: (204) 999.7900 (24 hra)
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«Entegra

» Cash-8ack Bonus Option  * Loans as Low as Prime
o Zero transfer-in fees « Consolidation Loans

Call:949.7744

1335 Jeflerson Ave | 121 Disraeh Fwy

OFFERING:

* Earth Burials
+ Cremation Services
FUNERAL # CHAPEL ¢ Pre-Arranged Funerals

“Independenty Owned” # Reception Facilities
* Adjacent Parking

We have stff on duty 24 hours a day.
Serving al! faiths and cemeteries
since 1957,

Clark Norman

940 Elgin Avesme

Winnipeg, MB RIE 184

1. 2047725945 F 7722622
printingekwikkopywinnipeg com

wew kwikopywinnipeg com

Rivers Animal Hospital

_Dr. David Scammell
2539 Main Street Winnipeg, MB R2V 4G4

PH: 204-334-9111 FAX: 204-338-2014
Mon, Tues, Thurs  8:00 am - 6:30 pm ,
Wed, Friday 8:00 am - 5:00 pm
Saturday 9:00 am - 12:00 pm

Slovenian Canadian Association of Manitoba
Board of Directors for 2010 - 2012

President: Branko Maligec
Vice President: Mike Dovidija
Treasurer: Marjan Jakob
Secretary: Draga Znidaric

Directors:

Heidi Jakob
Marjan Znidaric
Tony Klanchar

News paper Committee:
Branko Maligec

Marjan Jakob

Heidi Jakob

KARPATY

MEATS & DELI
536 BANNERMAN AVE. PH. (204) 586-1395

(at McGREGOR ST.) Tuesday - Friday
WINNIPEG, MANITOBA 8:00 a.m. - 6:00 p.m.

R2W 0V6 Saturday 8 a.m. - 4 p.m.

Family Maligec - Cabanal has a new family member
Fablan Cabanal Maligec bom on June 5.2011

Mateo Cabanal Maligec with his brother Fabian Ca-
banal Maligec

Happy Bithdays to our members;
Marjan Jakob October 15.

Tanya Jakob Ociober 21.

Evelyn Maligec October 22,
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